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ВАЖНО!  ПРОЧТИТЕ 
ВНИМАТЕЛЬНО, ИМЕЙТЕ ДЛЯ 

ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В БУДУЩЕМ!
ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ
ВНИМАНИЕ! Сборку стульчика может осуществлять только взрослый.
1.  Вынуть из коробки все элементы стульчика. Надеть чехол на спинку стульчика (a), затем зафиксировать его в 

местах, обозначенных пунктами (b, c, d). Все должно плотно прилегать к сиденью.
2.  Вставить верхние части ножек стульчика (B и C) в отверстия с обеих сторон сиденья (A), как показано на 

рисунке. Убедиться, что кнопки находятся с наружных сторон. 
3.  Нажать кнопки с обеих сторон ножек стульчика и разложить заднюю часть. 
4.  Прикрутить блокировку стульчика (i1) с помощью болта (i2) к одной из ножек. Повторить то же самое для 

второй ножки.
5.1.  Прикрепить переднее основание стульчика (D) к обеим ножкам – как показано на рисунке. Убедиться, что 

видимые на передней части основания бороздки находятся спереди.
5.2.  Прикрепить заднее основание стульчика (E – то, которое с пластиковыми элементами для крепления подноса) к 

обеим ножкам. Убедиться, что пластиковый элемент для крепления подноса находится сзади – как показано на 
рисунке.

6.  С помощью болта и гайки (f1 + f2) прикрепить подножку, как представлено на рисунке. Затянуть болт до упора. 
Убедиться, что после монтажа подножки можно изменить ее положение.

7.  Для монтажа подноса следует нажать и придержать кнопки, находящиеся снизу с обеих сторон подноса (G), 
вставить поднос в направляющие с обеих сторон сиденья. Отпустить кнопки, чтобы заблокировать поднос. 
Убедиться, что поднос правильно заблокирован. Для снятия подноса следует нажать и придержать кнопки, 
находящиеся снизу с обеих сторон подноса, выдвинуть его из направляющих.

РЕГУЛИРОВКА СПИНКИ:
F1.  Нажать на кнопку (a), находящуюся сзади спинки, затем наклонить ее для подбора оптимального положения 

спинки. Отпустить кнопку и слегка пошевелить спинкой, чтобы зафиксировать ее в выбранном положении. 
Спинка регулируется в трех положениях.

РЕГУЛИРОВКА ПОДНОЖКИ:
F2.  Нажать кнопки с обеих сторон подножки, затем сменить положение. Подножка регулируется в двух 

положениях.
РЕГУЛИРОВКА ВЫСОТЫ СИДЕНЬЯ:
F3.1.  Чтобы поднять сиденье - следует стать сзади стульчика, придержать ногой заднее основание стульчика, затем 

потянуть вверх сиденье до соответствующего уровня. Щелчки подтверждают увеличение высоты.
F3.2.  Чтобы опустить сиденье – следует нажать на красные кнопки с обеих сторон сиденья, и, придерживая кнопки, 

опустить сиденье до необходимого положения.
F3.3.  Актуальную высоту стульчика показывает цифра, видимая в верхней части пластикового окошка. Высота 

стульчика регулируется в семи положениях.
ВАЖНО! Не менять высоту сиденья, если ребенок сидит на нем!
РЕГУЛИРОВКА ПОДНОСА
F4.  Поднос регулируется в двух положениях – как показано на рисунке. Для изменения положения - нажать и 

придержать кнопки, находящиеся снизу подноса с обеих его сторон, сменить положение и отпустить кнопки. 
Запрещается использовать положение, обозначенное восклицательным знаком. Осторожно потянуть за поднос, 
чтобы убедиться, что он не изменит положение.

СНЯТИЕ НАКЛАДКИ ПОДНОСА
F5. Верхняя накладка является съемной - приподнять защелки с обеих сторон накладки и снять ее.
РЕГУЛИРОВКА РЕМНЕЙ
F6.1.  Вставить застежки плечевых ремней в пряжки поясных ремней (F6.1.a) с обеих сторон. Затем вставить 

соединенные ремни в пряжку ремня, что между ног (F6.1.b), до момента щелчка.
F6.2.  Отрегулируйте длину ремней соответственно укорачивая/удлиняя их - продевайте ремни через пряжки. 
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F6.3.  Чтобы расстегнуть ремни – нажать на кнопку, представленную на рисунке (F6.3.a), затем вынуть язычки 
плечевых ремней из застежек поясных ремней.

F6.4.  Для изменения высоты монтажа ремней – сначала вынуть плечевые ремни из сиденья и чехла, затем повторно 
протянуть их через чехол и сиденье на другой высоте. Ремни регулируются на двух уровнях высоты – ремни 
устанавливать на одном уровне.

СКЛАДЫВАНИЕ
F7.1.  Снять поднос (нажать и придержать кнопки, что снизу подноса с обеих его сторон, вынуть поднос из 

направляющих сиденья), затем повесить его сзади – как показано на рисунке.
F7.2.  Нажать кнопку, затем сложить обе ножки вместе, поставить стульчик в безопасное место. 

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ!

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ!  Не оставляйте ребенка без присмотра.
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ!  Следует убедиться, что ремни безопасности правильно 

пристегнуты.
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ!  Не используйте высокий стульчик, прежде чем все его 

части не будут правильно собраны и отрегулированы.
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ!  Нельзя ставить высокий стульчик в непосредственной 

близости от открытого огня и других сильных источников 
теплового излучения, таких как электрические радиаторы, 
электрические и газовые обогреватели и плиты – грозит 
непосредственной опасностью.

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
1) Не используйте высокий детский стульчик, прежде чем ребенок не научится самостоятельно сидеть.
2) Не используйте высокий детский стульчик, если какая-либо из его частей сломана, оторвана или отсутствует.
3) Не позволяйте ребенку вставать на стульчик.
4) При использовании стульчика всегда пристегивайте ребенка ремнями безопасности.
5) Никогда не используйте стульчик вблизи лестниц, огня, бассейнов или других мест, которые могут быть опасны.
6) Изделие предназначено для детей, которые могут сидеть самостоятельно, до 36 месяцев или весом до 15 кг.
7) Никогда не перемещайте стульчик с сидящим в нем ребенком.
8) Не позволяйте играть другим детям возле стульчика с сидящим в нем ребенком.
9) Стульчик для кормления соответствует европейскому стандарту безопасности EN 14988.

ОЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ
1) Регулярно проверяйте техническое состояние продукта.
2) Для очистки МАТЕРИАЛ н НАПОЛНЕНИЕ пользуйтесь только мягкой тряпкой для мытья. 
3) Обивку Вытирать влажной салфеткой.
4) Запрещается использовать хлорку, запрещается стирать в стиральной машине, и гладить, нельзя сушить 

механическим способом. Не используйте никаких средств для отбеливания.
5) Не оставляйте обивку слишком долго на открытом солнце, это может вызвать бесцвечивание материала.



IMPORTANT! À LIRE 
ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER 

POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE!
INSTRUCTION DE MONTAGE
AVERTISSEMENT! Seul un adulte doit assembler le produit. Gardez toutes les petites pièces nécessaires à l’assemblage du 
produit hors de portée des enfants. Tenir les enfants éloignés du produit pendant l’assemblage.
1.  Sortez de l’emballage tous les éléments de la chaise. Placez le matelas sur le dossier (a), puis fixez le tissu, en 

prenant en compte les points indiqués (b, c, d). Le tout devrait bien adhérer au siège.
2.  Glissez les parties supérieures des pieds de la chaise (B et C) dans les ouvertures des deux côtés du siège (A), comme 

présenté sur le dessin. Assurez-vous que les boutons-poussoirs se trouvent des côtés extérieurs. 
3.  Pressez les boutons-poussoirs des deux côtés de la chaise et dépliez la partie postérieure. 
4.  Vissez la protection de la chaise (i1), à l’aide de la vis (i2) à un des pieds. Répétez avec le deuxième pied.
5.1.  Fixez le pied avant de la chaise (D) dans les deux pieds, comme illustré sur le dessin. Assurez-vous que la rainure 

visible dans la partie inférieure des pieds se trouve à l’avant.
5.2.  Fixez le pied arrière de la chaise (E - celui avec les supports en plastique pour installer le plateau) dans les deux pieds. 

Assurez-vous que l’élément en plastique pour accrocher le plateau se trouve à l’arrière, comme illustré sur le dessin.
6.  À l’aide de la vis et de l’écrou (f1 + f2), fixez le repose-pieds, comme illustré sur le dessin. Vissez la vis jusqu’à la 

résistance. Assurez-vous qu’après l’installation, vous pouvez changer seulement l’inclinaison du repose-pieds.
7.  Afin d’installer le plateau, appuyez sur et maintenez appuyés les boutons-poussoirs qui se trouvent par dessous, des 

deux côtés du plateau (G), glissez le plateau sur les rails des deux côtés du siège. Relâchez le bouton-poussoir pour 
verrouiller le plateau. Assurez-vous que le plateau est verrouillé correctement. Afin de démonter le plateau, appuyez 
sur et maintenez appuyés les boutons-poussoirs qui se trouvent par dessous, des deux côtés du plateau et sortez 
doucement le plateau des les rails.

RÉGLAGE DU DOSSIER :
F1.  Appuyez sur le bouton-poussoir (a) qui se trouve à l’arrière du dossier, puis inclinez celui-ci pour régler le niveau. 

Relâchez le bouton-poussoir et bougez le dossier pour qu’il se bloque dans la nouvelle position. Le réglage est 
possible en 3 positions.

RÉGLAGE DU REPOSE-PIEDS :
F2.  Appuyez sur le bouton-poussoir des deux côtés du repose-pieds, puis changez de position. Le réglage est possible en 

2 positions.
RÉGLAGE DE LA HAUTEUR DE LA CHAISE :
F3.1.  Afin d’augmenter la hauteur du siège, placez-vous derrière la chaise, retenez le pied arrière de la chaise avec votre 

pied, puis tirez le siège vers le haut, jusqu’à la position voulue. Les clics confirment l’augmentation de la hauteur.
F3.2.  Afin de baisser la hauteur, appuyez sur les boutons-poussoirs rouges des deux côtés du siège, puis, en les 

maintenant appuyés, baissez le siège et laissez-le dans la position souhaitée.
F3.3.  La hauteur actuelle de la chaise est indiquée par le chiffre visible dans la partie supérieure de la fenêtre en 

plastique. Le réglage est possible en 7 positions.
IMPORTANT ! Ne modifiez jamais la hauteur de la chaise, quand l’enfant est assis dedans !
RÉGLAGE DU PLATEAU
F4.  Le réglage du plateau est possible en 2 positions, comme illustré sur le dessin. Afin de modifier sa position, appuyez 

sur et maintenez appuyés les boutons-poussoirs qui se trouvent par dessous, des deux côtés du plateau, changez de 
position et relâchez les boutons-poussoirs. La position marquée par le point d’exclamation ne devrait pas être 
utilisée. Tirez doucement le plateau pour vous assurer que sa position ne peut être modifiée facilement.

COMMENT ENLEVER LE SECOND PLATEAU
F5.  Vous pouvez enlever le second plateau : soulevez les fermoirs des côtés du second plateau, puis enlevez-le.
RÉGLAGE DES SANGLES
F6.1.  Glissez les fermoirs des sangles pour les bras dans l’endroit prévu pour les ceintures abdominales (F6.1.a) des deux 

côtés. Puis, glissez les sangles liées dans la fermeture de la sangle de l’entrejambe (F6.1.b), jusqu’au clic.
F6.2.  Réglez la hauteur des sangles, en les rallongeant et raccourcissant, en glissant les sangles à travers les boucles. 
F6.3.  Afin de détacher les sangles, appuyez sur le bouton-poussoir indiqué sur le dessin (F6.3.a), puis déconnectez les 
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fermoirs liant les sangles pour les bras avec les ceintures abdominales.
F6.4.  Afin de changer la hauteur d’installation des sangles, sortez les deux sangles pour les bras du siège et du tissu, puis 

passez-les de nouveau par le tissu du siège et le siège en plastique à une hauteur différente. 3 hauteurs sont 
possibles ; utilisez uniquement des sangles installées au même niveau.

PLIAGE
F7.1.  Enlevez le plateau (appuyez sur et maintenez appuyés les boutons-poussoirs qui se trouvent par dessous, des deux 

côtés du plateau et sortez doucement le plateau des les rails), puis accrochez-le derrière, comme indiqué sur le dessin.
F7.2.  Appuyez sur le bouton-poussoir, puis pliez les deux pieds ensemble et mettez la chaise dans un endroit sûr. 

AVERTISSEMENTS!

AVERTISSEMENT!  Ne jamais laisser un enfant sans surveillance.
AVERTISSEMENT!  Toujours utiliser le harnais.
AVERTISSEMENT!  Risque de chute: empêcher l’enfant de grimper sur le produit.
AVERTISSEMENT!  Ne pas utiliser le produit tant que tous les éléments ne sont pas 

correctement ajustés et réglés.
AVERTISSEMENT!  Ne pas placer le produit à proximité d’une cheminée ou de toute 

source de chaleur importante pour éviter les risques de brûlure.
AVERTISSEMENT!  Risque de basculement si l’enfant a la possibilité d’appuyer ses 

pieds contre une table ou tout autre élément.
INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES
1) N’utilisez pas la chaise haute tant que votre enfant ne peut pas s’asseoir de manière autonome.
2) Le produit est destiné pour les enfants capables de se tenir assis sans assistance,  

de moins de 36 mois ou d’un poids maximal de 15 kilogrammes.
3) N’utilisez pas la chaise haute si une partie de celle-ci est cassée, détachée ou manquante.
4) Ne permettez pas à votre enfant de se tenir debout sur la chaise.
5) Utilisez toujours une ceinture de sécurité (harnais) lorsque vous utilisez la chaise haute.
6) N’utilisez jamais la chaise haute près d’un escalier, d’un feu, d’une piscine ou d’autres zones ou lieux qui peuvent être dangereux.
7) Ne portez jamais la chaise avec un enfant dedans.
8) Ne laissez pas d’autres enfants jouer près de la chaise lorsque votre enfant y est assis.
9) N’utilisez pas d’autres accessoires que ceux fournis avec le produit.
10) Chaise fabriquée conformément à la norme de sécurité européenne EN 14988:2017+A1:2020.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Vérifiez régulièrement l’état du produit.
Pour nettoyer les pièces en plastique, utilisez uniquement un chiffon doux.
Nettoyez le tissu d’ameublement avec un chiffon doux et humide et un détergent doux.
Ne pas utiliser de chlore, ne pas laver en machine, ne pas repasser, ne pas sécher en machine. 
N’utilisez pas d’agents de blanchiment.
N’exposez pas le tissu d’ameublement trop longtemps, la lumière directe du soleil peut provoquer une décoloration du tissu.











RO IMPORTANT! CITIŢI CU ATENŢIE 
ŞI PĂSTRAŢI ACEST DOCUMENT  

PENTRU CONSULTARE ULTERIOARĂ!
INSTRUCTIUNI DE MONTARE
ATENTIE! Produsul trebuie asamblat doar de adulti. Toate prtile mici necesare la asamblarea produsului trebuie ferite de 
copii. Tineti copiii la distanta in timpul asamblarii.
1.  Scoateti toate elementele scaunului din cutie. Puneti materialul scaunului pe spatar (a), apoi imbracati materialul 

urmand punctele marcate (b, c, d). Textilul trebuie montat corespunzator - nu trebuie sa existe capete libere sau 
deschideri mari.

2.  Introduceti picioarele superioare ale scaunului (B si C) in orificiile de pe ambele parti ale scaunului (A) asa cum se 
arata in imagine. Asigurati-va ca butoanele din mijloc sunt pe laturile exterioare.

3.  Apasati butoanele de pe ambele parti ale picioarelor scaunului si coborati partea din spate.
4.  Strangeti siguranta scaunului (i1) la unul dintre picioare folosind surubul (i2). Repetati acelasi lucru pentru celalalt 

picior.
5.1.  Introduceti piciorul frontal al scaunului (D) in orificiile de pe ambele parti ale scaunului - asa cum se arata in imagine. 

Asigurati-va ca canelurile vizibile in partea de jos a picioarelor sunt pe partea din fata.
5.2.  Introduceti piciorul din spate al scaunului (E - cel cu elementele din plastic pentru agatarea tavii). Asigurati-va ca 

carligul de plastic pentru agatarea tavii este pe spate - asa cum se arata in imagine.
6.  Montati suportul pentru picioare cu surub si piulita (f1 + f2) asa cum se arata in imagine. Strangeti surubul. Asigurati-

va ca puteti schimba unghiul suportului pentru picioare dupa asamblare.
7.  Pentru asamblarea tavii - apasati si tineti apasate butoanele din partea inferioara, pe ambele parti ale tavii (G) glisati 

tava pe ghidajele de pe ambele parti ale scaunului. Eliberati butonul pentru a bloca tava. Asigurati-va ca tava este 
blocata corect. Pentru a scoate tava, apasati si tineti apasate butoanele din partea de jos - pe ambele parti si glisati 
incet tava din ghidaje.

REGLARE SPATAR:
F1.  Apasati butonul (a) din spatele spatarului si apoi inclinati-l pentru a regla nivelul spatarului. Eliberati butonul si 

miscati usor spatarul pentru al bloca intr-o pozitie noua. Este posibil sa setati una dintre cele 3 pozitii.
REGLAREA SUPORTULUI DE PICIOARE
F2.  Apasati butoanele de pe ambele parti ale suportuLUI pentru picioare si apoi schimbati panta. Este posibil sa setati 

una dintre cele 2 pozitii.
REGLARE INALTIME SCAUN:
F3.1.  Pentru a ridica scaunul – tine-ti fix pe piciorul scaunului din spate pentru a-l tine si apoi trageti scaunul la nivelul 

corespunzator. Sunetul ,,Click’’  confirma fiecare schimbare de nivel.
F3.2  Pentru a schimba inaltimea la coborare - apasati butoanele rosii de pe ambele parti ale spatarului scaunului, 

mentineti-le apasate in jos si coborati scaunul. Alegeti pozitia necesara si opriti apasarea butoanelor.
F3.3.  Inaltimea actuala a scaunului este indicata de numarul din partea de sus a ferestrei din plastic. Puteti alege una 

dintre cele 7 pozitii de inaltime.
Important! Nu schimbati niciodata inaltimea scaunului atunci cand copilul dvs. sta in el!
REGLAREA TAVITEI
F4.  Exista 2 pozitii posibile ale tavii - asa cum se arata in imagine. Pentru a schimba pozitia - apasati si tineti apasate 

butoanele de pe ambele parti ale tavii (jos), schimbati pozitia si eliberati butoanele. Pozitia marcata cu un semn de 
exclamare nu trebuie utilizata. Trageti usor de tava pentru a vedea daca nu schimba usor pozitia.

INLATURAREA TAVITEI SUPERIOARE
F5.  Puteti detasa tavita superioara - ridicati clemele de pe ambele parti ale suprapunerii si scoateti-o.
REGLAREA CENTURILOR
F6.1.  Introduceti dispozitivele de fixare a centurilor de umar in centura de talie  (F6.1.a) de pe ambele parti. Apoi 

introduceti curelele conectate in catarama curelei picioarelor (F6.1.b) pana auziti un click
F6.2.  Reglati lungimea centurilor prin scurtarea / extinderea corespunzatoare a centurilor - filetati centurile prin glisoare.



F6.3.  Pentru a desface cureaua - apasati butonul prezentat in imagine (F6.3.a), apoi deconectati cataramele centurilor de la 
centurile de umar.

F6.4.  Pentru a schimba inaltimea de instalare a centurilor - mai intai scoateti ambele centuri de umar din scaun si din 
material, apoi filetati-le din nou prin materialul scaunului si scaunul din plastic la o inaltime diferita. Sunt disponibile 
3 niveluri de inaltime - folositi numai centuri instalate la acelasi nivel.

PLIERE
F7.1.  Scoateti tava (apasati si tineti apasate butoanele de pe ambele parti (jos) si glisati incet tava din ghidaje, apoi 

agatati-o pe spate - asa cum se arata in imagine.
F7.2.  Apasati butoanele de pe ambele parti si apoi rabatati ambele picioare impreuna si puneti scaunul intr-un loc sigur.

AVERTISMENT!

AVERTISMENT! Nu lăsaţi niciodată copilul nesupravegheat .
AVERTISMENT! Foloseşte sistemul de prindere.
AVERTISMENT! Nu lăsa copiii să se urce pe acest produs.
AVERTISMENT! Foloseşte produsul doar dacă toate componentele sunt asamblate corect.
AVERTISMENT! Nu lăsa produsul în apropierea unei surse de căldură sau flacără deschisă.
AVERTISMENT! Fiti constient de riscul inclincarii atunci cand copilul dumneavoastra 
isi poate impinge picioarele de o masa sau orice alta structura. Exista riscul rasturnarii.
INFORMATII SUPLIMENTARE
1) Nu utilizati scaunul pana cand copilul nu poate sta in sezut fara ajutor.
2) Ca scaun înalt - produsul este destinat copiilor capabili să stea fără ajutor - până la 36 de luni sau greutate maximă de 

până la 15 kg.
3) Nu utilizati scaunul daca vreuna dintre parti este rupta sau lipseste.
4) Nu lasati copilul sa se ridice in scaun.
5) Copilul trebuie sa fie protejat în interiorul scaunului folosind centuri (centura de siguranta).
6) Nu utilizati scaunul niciodata in apropierea scarilor, focului, piscinelor sau altor zone in care nu este in siguranta.
7) Nu miscati sau ridicati scaunul impreuna cu bebelusul in interiorul acestuia.
8) Nu lasati copiii sa se joace cu acest produs.
9) Nu folositi alte accesorii decat cele aprobate de catre producator.
10) Scaunul respectă standardul european de siguranta EN 14988+A1:2020.

CURATARE SI INTRETINERE
Verificati periodic starea tehnica a produsului.
Pentru a curăța materialul și impletarea, utilizați o cârpă moale pentru curățare.
Curatati tapiteria cu o carpa moale si umeda, cu detergent slab.
Nu folositi clor, nu spalati tapiteria in masina de spalat si nu o uscati mecanic. Nu utilizati niciun agent de albire.
Nu expuneti tapiteria mult timp la lumina directa a soarelui, aceasta poate sa decoloreze materialul.



HU FONTOS! FIGYELMESEN OLVASSA 
EL ÉS ŐRIZZE MEG KÉSŐBBI 

FELHASZNÁLÁS ESETÉRE!
SZERELÉSI UTASÍTÁS
FIGYELEM! Ezt az etetőszéket csak és kizárólag felnőtt állíthatja össze!
1.  Vegye ki a kartonból az kisszék összes alkatrészét. Tegye fel a matracot a háttámlára (a), majd rögzítse az anyagot, 

figyelembe véve a megjelölt pontokat (b, c, d). Az egésznek jól fel kell feküdnie az ülésre.
2.  Dugja be a lábak felső részét a kisszékbe (B és C), az ülés két oldalán lévő furatokba (A), ahogy az az ábrán látható. 

Győződjön meg róla, hogy a nyomógombok a külső oldalakon találhatók. 
3.  Nyomja meg a gombot a kisszék lábainak két és nyissa ki a hátsó részt. 
4.  Csavarozza fel az ülés biztosítását (i1) a csavarral (i2) az egyik lábra. Ismételje meg ugyanezt a másik lábnál.
5.1.  Erősítse fel Rögzítse a kisszék első talpát (D) mindkét lábra – ahogy az ábrán látható. Győződjön meg róla, hogy a talp 

alsó részén látható bemarás elöl van.
5.2.  Erősítse fel a kisszék hátsó talpát (E – azt, amin a tálca műanyag felfüggesztő elemei vannak) mindkét lábra. 

Győződjön meg róla, hogy a tálcát felfüggesztő alkatrész hátul van – ahogy az az ábrán látható.
6.  A csavarral és csavaranyával (f1 + f2) szerelje fel a lábtartót, ahogy az az ábrán látható. Húzza meg a csavart, amíg 

ellenállást nem érez. Győződjön meg róla, hogy a felszerelés után állítani tudja a lábtartó dőlését.
7.  A tálca felszereléséhez nyomja meg és tartsa benyomva az alul lévő gombokat a tálca két oldalán (G), dugja be a 

tálcát az ülés két oldalán a megvezetőbe. Engedje el a gombot, hogy rögzítse a tálcát. Győződjön meg róla, hogy 
rendben rögzítve van. A tálca leszereléséhez nyomja meg és tartsa benyomva az alul lévő gombokat a tálca két 
oldalán, és lassan húzza ki a megvezetőből.

A TÁMLA ÁLLÍTÁSA:
F1.  Nyomja meg a támla hátoldalán elhelyezett gombot (a), majd hajtsa hátra a támla szintjének beállításához. Engedje 

el a gombot, és könnyedén mozgassa meg a támlát, hogy reteszelődjön az új helyzetben. 3 pozíció egyikébe lehet 
beállítani.

A LÁBTÁMASZ ÁLLÍTÁSA:
F2.  Nyomja meg a gombot a lábtámasz két oldalán, majd változtassa meg a beállítást. 2 pozíció egyikébe lehet beállítani.
A KISSZÉK MAGASSÁGÁNAK ÁLLÍTÁSA:
F3.1.  A szék magasságának megemeléséhez - álljon a szék mögé, tartsa meg a hátsó lábbal a szék talpát, majd húzza fel az 

ülést a megfelelő szintig. A kattanások megerősítik a magasság növelését.
F3.2.  A magasság csökkentéséhez - nyomja meg a vörös gombokat az ülés hátsó részének két oldalán, majd tartsa 

benyomva, miközben leengedi az ülés, majd állítsa be a kíván helyzetbe.
F3.3.  A szék pillanatnyi magasságát a műanyag ablak felső részében látható szám mutatja. A magasságot 7 pozíció egyikébe 

lehet beállítani.
FONTOS! Soha ne változtassa a szék magasságát, amikor a gyermek benne ül!
A TÁLCA ÁLLÍTÁSA
F4.  A tálcát két helyzet egyikébe lehet beállítani, ahogy az ábrán látható. A helyzet megváltoztatásához nyomja meg, és 

tartsa benyomva az alul lévő gombokat a tálca két oldalán, változtassa meg a helyzetét, majd engedje el a gombokat. 
A felkiáltójellel jelzett helyzetet nem szabad használni. Könnyedén húzza meg a tálcát, hogy meggyőződjön róla, nem 
lehet a pozícióját könnyen megváltoztatni.

A TÁLCA (F5) RÁTÉTJÉNEK LEVÉTELE
F5. A tálca felső rátétjét le lehet venni - oldja ki csatokat a tálca rátétjének két oldalán, és vegye le a rátétet.
AZ ÖVEK (F6.1) HOSSZÚNAK ÁLLÍTÁSA
F6.1. Dugja be a vállpántok csatjait a derékövek csatjában lévő helyre (F6.1.a) mindkét oldalon. Majd dugja be az 

összefogott öveket az ágyéköv csatjába (F6.1.b), amíg kattanást nem hall.
F6.2.  Állítsa be az öveket a hosszuk csökkentésével/megnövelésével – fűzze át az öveket a csaton. 
F6.3.  Az övek kicsatolásához nyomja meg az ábrán látható nyomógombot (F6.3.a), majd húzza ki a derékövek csatjából a 

vállpántok csatjait.
F6.4.  Az övek magasságának változtatásához először dugja át mindkét vállpántot az ülésen és a huzaton, majd fűzze át újra 

az ülés huzatán és a műanyag ülésen, a másik magasságban. 3 magassági szint között lehet választani, az öveket 
mindig egyforma magasságban felszerelve használja.



ÖSSZECSUKÁS
F7.1.  Vegye le a tálcát (nyomja meg és tartsa benyomva az alul lévő gombokat a tálca két oldalán, és lassan húzza ki a 

megvezetőből), majd függessze fel hátul, ahogy az ábrán látható.
F7.2.  Nyomja meg a gombot, majd csukja össze mindkét lábat, és tegye félre a kiszéket egy biztonságos helyre. 

FIGYELEM!

FIGYELEM!  Soha ne hagyja gyermekét felügyelet nélkül.
FIGYELEM!  Mindig használd a biztonsági övet.
FIGYELEM!  Leesés-veszély: ne engedd, hogy gyermeked felmásszon a termékre.
FIGYELEM!  Ne használd a terméket, ha nincs az összes alkatrész a helyére igazítva 

és rögzítve.
FIGYELEM!  Óvakodj a termék közelében a nyílt láng használatától, és óvd az egyéb 

forrásokból származó erős hőhatástól.
FIGYELEM!  Ne feledd annak kockázatát, hogy a gyermek a lábát az asztalhoz vagy 

egyéb bútorhoz feszítve felborulhat.
EGYÉB FIGYELMEZTETÉSEK
1) Ne használja a magas etetőszéket addig, amíg a gyermek nem tud önállóan ülni.
2) Ne használja a magas etetőszéket, ha bármilyen része sérült, leszakadt vagy hiányzik.
3) Ne engedje a gyermekének felállni a székben.
4) A szék használata során mindig használja a biztonsági övet.
5) Soha sem állítsa a széket lépcső, tűz, medence vagy olyan egyéb terület közelébe, amely veszélyt okozhatnak.
6) A termék gyermekek számára készült, akik már képesek egyedül ülni, 36 hónapos korig vagy 15 kg testsúlyig.
7) Soha sem emelje meg az etetőszéket, amikor a gyermeke bent ül.
8) Ne engedje más gyereknek játszani az etetőszék közelében akkor, amikor a gyermeke bent ül.
9) Ez az etetőszék megfelel a EN 14988+A1:2020 EU szabványnak.

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
Rendszeresen ellenőrizze a termék műszaki állapotát.
A műanyag alkatrészek tisztításához csak puha ruhát használjon.
Törölje át nedves ronggyal.
Ne használjon klórt, ne mossa le a mosógépben, ne vasaljon, ne szárítsa mechanikusan. Ne használjon fehérítőszert.
Ne helyezze a kárpitot túl hosszúra, a közvetlen napfény elszínezheti az anyagot.




